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JOAO
EMUDUPMUBARARAKTUP
IPIDASEATUP

1 TGd, ijudup mubarararag on ewebeaptum,
e'Tyl beaptum tak. Jesus kay itabucayl kukukat
On.  Eykukpin oxe.  Warara'acayll xe dak
eykukpin—soat xe. 2 Eykukpin ocexe, wuyju
kaweén icémat kay buye. Soat em wuyju gebum
iboap ekawén kay. Wuyaguyba'iim gu iboap
ekawén kay. Soat em iboap ekawén tag ajeku.

3 — Bay, xipan cuy wuykuk — i dn e'em Deus
pe—wuyebay be, Jesus Cristo be dak—Deus ipot
pe. — Etabotaidabotbon cuy eguy wuykay — i 6n
e'em cebe. — Wuyaguymubabibin cuy eguy — 1
On e'em cebe.

Wuyju kawén icémat tag jekukum pima, imén ip
wuykug, xipan warara'acat kug pima dak.

4 E'iyll ekukuap awég oyawégtobuxik. Plg gu
ixeyll'in kawén icémat tag jekukum—wuyebay be
wuyawéweéap ekawén tag. Ocokcok cicd oce ixeyi
awésgtobuxik puje.

>— T'h ikukpinat, xipan cuy epeyewekuk — i

On e'em ewebe.
Iboap ekawén kaweén iisuat gu—kawén kuyat.
Kuy bima xipan cuy epeyewekuk iap ekawén
aya'ljojo—Jesus kay wuyetabun'isum. ¢ Xipan
cuy epeyewekuk iap ekawén kuy epeya'ijojo Jesus
Cristo kay eyetabun'isum. Xipan jewekug pima
Deus ekawén tag tak kuka ajeku.
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7 Wuymuguykuku'ukayll 0'jep06gp0gp0g soat
kaka dag.

— Jesus Cristo ijodian gu o'e —i'e'em ip.

Imén e'e'ukat wuymuguykukuku'ukat. Cristo
kay itakoma jija ip. ® Iméneju eyday'em'um cuy
epesop ixeyld be eymuguykukuap puxim. Ix-
eyl be eymuguykuku buje, eyekapikaptei epe-
jat gu Deus xewi. Eymuguykuku'iim pima bit,
Deus jeymucokcog cicd eywebe eyekapikaptei im
puje—soatei tim puje.

9 Cristo be wuymutaybitbinap kay'limayli ma
Deus bikuyap tag gu jekukum—wara'at tag aca.
Deus bure gu ip. Itabut gu ip Deus kay. Cristo be
wuymutaybitbinap tagjekuku'ukat pit piig tag ma
jekukum Deus eju. Deus tak pﬁg tag ma jekukum
ixeyt eju. Deus ixeyu bure e'em. 10 Cristo ekawén
imutaybitbin'limat a'd kay gu juy epesop. Ixeyl
juy epegudm gu eyduk'a be, eykay ya]em puje ip.

— Deus xipan cuy ]eykuk — 1'imgu dak cuy
epe'e cebe ip eyxewi ijém puje.

11 Wuyduk'a be ixeyli mudm puje, wuyju dak ix-
eyl bureytim kuka acesop ikér&at mugégém.

12 Soat muwén pin puk 6n eywebe. Iménpit
obu'u oce soat muwén dm eywebe taperadup pe.
Cu ojuy bit a'gu on eyka be eyjom kawén am ey-
weju. Kawénweén pima, wuycokcokap yobog je'e.

13 Ekibit iyl kato mujujum eywebe. Ekibit tak
Deus emunaé. [judup mubarararag on eywebeap-

tum.
Iblirti ma.
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